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Chambre
des Représentants

SESSION [960-1961.

22 NOVEMBRE 1960.

PROJET DE LOI

d'expansion économique, de progrès social
et de redressement financier.

Titre III. - Prévoyance Sociale,

AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. MOULIN.

Art. 31.

Remplacer le premier alinéa de cet article par ce qui
suit:

«Il est institué auprès du Fonds National d'Assurance
Maladie-Invalidité !ln Conseil supérieur du contrôle médi-
cal. »

JUSTIFICATION.

Il n'y il aucune raison d'oulcvcr au Fonds National la direction des
organismes de J'A. M. I.

Art. 38.

Au 3e alinéa de cet article remplacer les mots «sont
déterminées par le Roi » par les mots « sont déterminées par
le Comité National ».

JUSTIFICATION.

L'arrêté royal organique du 22 septembre 1955 de l'assurance maladie-
invalidité Ît'5tÎtUC tin comité nat-onal composé notamment des représcn-
tants des unions nationales clcs mutualités aqréécs. des organisations
syndicales les plus représentatives. NOlis csttrnons que c'est ce comité
national qui est Je mieux placé pour déterminer les mesures de contrôles.

Art. 39.

Au premier alinéa de cet article, remplacer les mots
{(dans ce cas, leurs décisions sont immédiatement exécu-
toires» par les mots: «et informent les médecins-conseil
et médecins traitants de leur diagnostic ».

Voir:

649 (1959-1960):
- Nn 1 : Projet de loi.
~ N" 2. 3. 4: Amcndcmeuts.

64-9 (1959 ~ 1960) - N' 5

Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1960-1961.

22 NOVEMBEr- 1960.

WETSONTWERP

voor economische expansie, sociale vooruitgang
en Iinancieel herstel.

Trtel III. - Sociale Voorzorq.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER MOULIN.

Art. 3i.

Het eerste lid van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Bij het R. V.z.r. wordt een Hoge Raad uoot genees-
kurulioe controle inqesteld . »

VERANTWOORDING.

Er hesta"t qcen cnkelc redcn am het Rijksfonds de leiding van de
O:-~Filü5;·.lCn (!Q~. V. Z. 1. te ontncmcn.

Art. 38.

In het derde lid van dit artikel de woorden « worden
bepaald door de Koning» vervanqen door « wotden be-
pneld door het Netionnel Comité »,

VERANTWOORDING.

Bij liet orqaniek koninklijk besluit V'Ul 22 scptembcr 1955 bctreffcnde
de zlektc- en tnvallditcitsverzekertn j ÎG een Nationaal Comité inqesteld
clat onder meer bcstaat uit vertcqenwoordiqers van de landsbondcn der
erkend: mutualltoitsverenlqlnqcn en van de meest rcpresentatieve vak-
ve rcniqinqen. Daarorn achten wij clat het Naticnaal Comité het mccst
in il~:',.;c:-kin\l komt am cie controlcmoarrcqclcn te bcpalen.

Art. 39.

In het tweede lid van dit artikel de woorden « in dat
qeval zijn hun beshssinqen dadeliik uitvoerbaar » ver-
vanqen door: « en Heven de »duisererule en de behende-
lende geneesheel' kennis t'f/Il hun diagnose ».

Zie:

6'19 (1959-1960) :
- N' 1: Wctsontwcrp.
- N' 2, 3, 4: Amcndcmentcn,

G. - 28
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JUSTIFICATION.

Cette modification doit permettre au malade de se défendre el empê-
cher l'apphcanon de décisions arbitraires.

Art. 50.

Entre les deux alinéas de cet article insérer un nouvel
alinéa, libellé comme suit :

« Toutefois il y aura lieu de. tenir compte que la gratuité
des soins médicaux et pharmaceutiques sera assurée aux
pensionnés et invalides. »

JUSTIFICATION.

Deputs des années les soins gratuits sont réclamés par les pensionnés
cl les invalides. Depuis des années les gouvernements qui se succèdent
font des promesses de réaliser cet revendication.' Nous croyons que
kmoment est venu d'assurer dans cette loi de cadre 1<1 satisfaction
de cette légitime aspiration.

Art. 51.

Au premier alinéa, deuxième ligne, insérer entre les
mots «autorisée il intervenir» et « et le prix de réléren-
ce» les mots: «pour un montant de 75 % du prix coû-
tant :1>.

Art. 57.

Compléter la première phrase de cet article par les
mots:

« en vente en Belgique ».

[ 2 ]

VERANTWOORDING.

Doel van deze wijziging is de zteke de gelegenheid te geven om zlch
te verdedlqen en de toepassing van willekeurtqe beslisslnqen te ver-
hinderen.

Art. 50.

Tussen de twee leden van dit artikel een nieuw lid invoe-
gen. dat luidt als volgt: .

« Er dient evenwel in eenmerking te worden qenomen
det de gepensioneerden en inoelieden kosteloos qeneeskun-
dige en' phetmeceutische zorgen moeten krijgen. »

VERANTWOORDING.

AI jaren lang worden kosteloze zorgen geëist voor gepensioneerden
en invallden. AI [aren lang beloven de elkaar opvolgende regeringen aan
die els tevoldoen. Wt] denken dat het ogenblik is qekomcn om vol-
doening aan dezewettelijke verlariqens te geven door deze wet.

Art. 51.

In het eerste Iid, twecde reqel, tussen de woorden « mag
tussenbeide komen» en « en de referteprijs » het volqende
invoeqen :« vooe een bedreq van 75 % van de kostende
prijs ».

Art. 57.

De eerste volzin van dit artikel aanvullen als volgt :

« De Koning kan de prijs der in Belqië oerkochte pharma-
ceutische specialiteiten vaststellen ».

G. MOULIN,
Th. DEJACE.
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